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Aan de Regering van de Islamitische Republiek Iran, 
 
Seyyed Ali Khamenei 
Kantoor van de Opperste Leider 
Keshvar Doost Avenue 
Jomhouri Eslami Street 
Tehran, Iran 
 
Akbar Hashemi Rafsanjani 
Opperste Raad van Hoeders 
Pasteur Avenue 
Vali Asr Street 
Tehran, Iran 
 
Mohammad Khatami 
Kantoor van de President 
Pasteur Avenue 
Tehran, Iran 13168-43311 
 
Wij, de 70 miljoen inwoners van Iran, verklaren hierbij vol vreugde en ondubbelzinnig dat uw tijd gekomen is 
en wij eisen dat u zich onderwerpt aan de wil van de Iraanse bevolking en de macht onmiddellijk overdraagt 
aan haar rechtmatige eigenaar, het Iraanse volk. Wij beschouwen u niet langer als onze rechtmatige 
regering en waarschuwen hierbij alle buitenlandse regeringen dat alle transacties en contracten, 
overeengekomen met deze regering na 16 juni 2005, zullen worden beschouwd als nietig en ongeldig.  
 
Wij, het Iraanse volk, zullen niet langer werkloos toezien hoe ons land vernietigd wordt, een grote 
beschaving die de eerste verklaring van de Rechten van de Mens heeft voortgebracht, en waar desondanks 
dagelijks  schendingen van burgerlijke vrijheden plaatsvinden. 
 
Wij, het Iraanse volk, hebben onbeschrijfelijk leed beleefd onder uw schrikbewind. Wij hebben broers en 
zusters, moeders en vaders, zonen en dochters, vrienden en landgenoten verloren onder uw bloedige 
hand. U hebt onze trots, identiteit en eer verkocht, en u hebt ons bestolen van onze rechtmatige 
eigendommen. Op gewetenloze wijze heeft u onze nationale eer en ons internationale prestige geweld 
aangedaan, en onze trotse Perzische beschaving beschadigd. U heeft uw reputatie als totalitair regime 
volledig  waargemaakt. 
 
Wij werden betrokken in een wrede, nutteloze oorlog; onze steden werden gebombardeerd, ons 
levensonderhoud vernietigd, en generaties van onze opgroeiende jeugd werden geslacht op uw bevel. 
Naast al dit menselijk leed,  heeft u ons bovendien onrechtmatig gelieerd aan gangsters, terroristen en 
internationale bandieten die vrijheid en democratie verachten. 
 
Op dit moment dwaalt onze jeugd rond zonder hoop in hun leven, verslaafd aan het gif dat de vrucht is van 
uw beleid. Onze dochters worden geslagen, misbruikt en als slaaf verkocht aan landen die teren op onze 
kwetsbaarheden. De bloem der natie vlucht voor haar leven, een deel van onze rijkdom, nalatenschap en 
voorspoed met zich meenemend. 
 
Dit zijn de dingen die uw “Glorieuze Revolutie” ons gebracht heeft: armoede, ziekte, misdaad en 
hopeloosheid. U heeft de religie, in wiens naam u handelt, vernietigd. U heeft het gebouw van onze cultuur  
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en ons moederland vernietigd. 
 
En nog is het niet genoeg. Uw streven naar nucleaire wapens en uw onverantwoordelijke buitenlandse 
politiek hebben Iran op de rand van buitenlandse interventie gebracht, en mogelijke militaire aanvallen die 
zullen resulteren in massaal verlies van levens. Als het voor vreedzame doeleinden zou zijn, dan was uw 
streven naar nucleaire technologie mogelijk acceptabel geweest voor de Iraanse burgers. De laatste 26 jaar 
heeft u echter boven elke twijfel laten zien dat uw regering niet te vertrouwen is. Bij voortduring heeft u ons 
en andere naties in de wereld bedrogen. U heeft niet alleen óns bestaan bedreigd, maar dat van de gehele 
wereld. 
 
Desondanks bent u óns probleem, ónze innerlijke duivel die wij onder ogen moeten zien en uiteindelijk 
vernietigen. Wij zullen niet hulpeloos toezien hoe ons land dat ons voeding en leven gaf, wordt aangevallen. 
Wij zullen niet hulpeloos toezien hoe ons vaderland vernietigd wordt wanneer buitenlandse machten een 
einde proberen te maken aan uw nucleaire ambities. Uw tijd is gekomen, en wij zijn klaar om in te schepen 
voor een nieuwe reis naar onze ware bestemming. Wij zijn gereed om u ten val te brengen. 
 
Niet langer zullen we slechts toezien. Het einde van een van de meest bloedige, wrede en totalitaire 
regimes is daar. U kunt uw eigen bestemming kiezen. We zullen u geven wat u óns nooit gunde, een kans 
om te vluchten. Of u vertrekt vreedzaam, of u zult onze woede en ons oordeel meemaken. 
 
Uw eigen betekenisloze en vervalste verkiezingen zullen uw ondergang zijn. U heeft tot de 16

e
 juni 2005 

om de macht over te dragen aan het volk en voorgoed ons geliefde Iran te verlaten. Mocht u zo 
onverstandig zijn te blijven, dan zullen wij op 17 juni, de verkiezingsdag, thuisblijven, nogmaals, om onze 
solidariteit uit te drukken en ons voor te bereiden op uw heengaan. Vanaf 18 juni en elke dag daarna, zullen 
wij als een woedende vloed toeslaan om ons land van uw vuile bestaan te reinigen. Wij zullen met 
miljoenen naar buiten komen om u met onze wil te vernietigen. We zullen nationale stakingen beginnen, de 
communicatie- en transportnetwerken onderbreken, de hoofdstad, regeringsgebouwen en banken in bezit 
nemen, en u zult onze woede ervaren als u zo dom bent geweest om achter te blijven. Zij die achterblijven 
mogen rekenen op een snelle genoegdoening. 
 
Keer op keer heeft de geschiedenis laten zien dat het volk altijd zegeviert. Wij zullen de geschiedenis 
herscheppen zoals Oost-Duitsers, Roemenen, Joegoslaven, Georgiërs, Oekraïners en Libanezen 
recentelijk gedaan hebben. Wij verzekeren u dat u zult vervagen in de annalen van onze geliefde 
vaderlandse geschiedenis als zoveel andere indringers voor u, zoals Alexander, de Arabieren en de 
Mongolen die er niet in slaagden onze geest te onderwerpen. 
 
Wij, het volk van Iran, zullen onze solidariteit met deze Verklaring bevestigen. Op 10 juni zullen we de 
steden veranderen in spooksteden, wanneer we allen samen thuis blijven met de lichten uit van 6 uur ‘s 
avonds tot middernacht.  
 
We hebben alle  regeringen van de wereld gevraagd ons te steunen door officiele verklaringen uit te geven 
op de 10

e
 juni. De wereld zal ons volledig onderschrijven; zij ondersteunen hen die tegen het kwaad 

strijden. Alle naties zullen uw dode regime loslaten en erkennen dat de toekomst aan ons is, de ware 
eigenaars van de grote Iraanse natie. 
 
Wij, het volk van Iran, waar we ons ook mogen bevinden, hebben ons verenigd ten gunste van onze 
nationale agenda. We hebben de Iraniërs in ballingschap gevraagd samen te komen en ons tot het uiterste 
van hun mogelijkheden te helpen met het vormen van een legitieme interim regering, voor het volk, om uw 
totalitaire regime te vervangen door een democratisch systeem na 16 juni. We komen samen om de 
dictatuur van de Islamitische Republiek te verslaan, zoals we deden onder de vlag van Kaveh om de Tazi te 
verslaan, en zoals we ons altijd verenigd hebben om degenen te verslaan die zo naïef dachten dat ze ons 
konden onderwerpen.  
 
Wij hebben de Iran of Tomorrow Movement (IOTM) gevraagd een systeem voor registratie van kandidaten 
voor de Interim Regering te ontwerpen en te realiseren, evenals een systeem om te stemmen op 
kandidaten voor Iraniërs buiten Iran. Deze seculiere Interim Regering zal een dwarsdoorsnede van onze 
samenleving vertegenwoordigen, onafhankelijk van politieke overtuigingen, en klaar om alle 
regeringsfuncties op te nemen op 10 juni 2005. Wij hebben het volste vertrouwen in de vorming van deze  
Interim Regering om een sterk fundament aan te dragen voor een democratische en seculiere regering voor 
ons land. 
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De internationale gemeenschap erkent dat de Islamitische Republiek de pijler is van het internationale 
terrorisme en nucleaire proliferatie die nog overeind staat. De verwijdering van het Islamitische Regime is 
de sleutel tot de overwinning in de Oorlog tegen het Terrorisme, en de Iraanse bevolking heeft de sleutel in 
haar hand. Wij zijn bondgenoten van de naties van de wereld en een bron van internationale stabiliteit. Wij 
kunnen allen samenkomen in vriendschap, vrede en wederzijds voordeel. 
 
De wereld erkent dat wanneer regeringen doorgaan met het toegeven aan deze gestoorden, zoals Hitler 
met rust gelaten werd totdat hij te sterk werd, zij zelf de prijs gaat betalen die wij de afgelopen 26 jaar 
betaald hebben. Zij zullen nucleair terrorisme in hun eigen land onder ogen moeten zien. Er is maar een 
weg naar vrede. Wij, de 70 miljoen Iraniërs, hebben de sleutel die beschikt over het lot van dit Islamitisch 
Regime, en daarmee over een groot deel van het Midden-Oosten. 
 
Wij, het volk van Iran, klinken als één stem, één vuist, en één wil. Wij, de 70 miljoen mensen, zullen onze 
innerlijke duivel verslaan. Wij zullen onze dromen vervullen, samen, als één. 
 
Wij, de 70 miljoen Iraniërs 
 
(Deze Verklaring van 70 miljoen Iraanse Mensen is door de oppositie in Iran voorgelegd aan de Iran of 
Tomorrow Movement, ter distributie aan wereld leiders en de media. IOTM ondersteunt de strijd van het 
Iraanse volk voor vrijheid en seculiere democratie in Iran.) 
 
Dr. Taghi Alereza, Voorzitter raad van Bestuur 
Dr. Ramin Etebar, Bestuurslid 
Mr. Kiumars Zarrabi, Bestuurslid 
Dr. Iman Foroutan, Executive director 
Ms. Homa Ehsan, Deputy director  
Mr. Farhad Sabour, Director, PR-team 
Mr. Ebrahim Ganji, Deputy director, cellen team 
Mr. Reza Keya, Deputy director, Burgerlijke Ongehoorzaamheid team 
Mr. A.J. Taheri, Director, Financiën 
Dr. Masoud Givi, Director, Psychology Team 
Dr. Mehrdad Tamiz, Director, Educatie Team  
Mr. Dariush Riahi, Director, Technologie Team 
Amir Khosrow Sheibany, Project Manager 
 
CC aan: 
 
Duitsland: Excellentie Gerhard Schreuder, Bondskanselier, Bundeskanzleramt, Schlossplatz 1, 10178 
Berlijn, Duitsland 
 
Canada: Excellentie Paul Martin, Minister-President, Langevin Bloc, 80 Wellington street, Ottawa – Ontario 
K1A 0A2, Canada 
 
Frankrijk: Excellentie Jacques Chirac, Président, Palais de l’Elysée, 55 rue du Faubourg St. Honoré, F-
75008 Parijs, Frankrijk 
 
Italië : Excellentie Silvio Berlusconi, Presidente del Consiglio, Palazzo Chigi, Piazza Colonna 370, I-00187 
Rome, Italië 
 
Japan: Excellentie Junichiro Koizumi, Prime Minister, 2 3 1 Nagato-cho, Chiyoda-Ku, 100-0014 Tokio, 
Japan 
 
Groot Britannië : Excellentie Tony Blair, Prime Minister, 10 Downing Street, London SW1A2AA. Groot 
Britannië 
 
USA: Excellentie George Bush, President, The White House, 1600Pennsylvania Avenue NW Washington, 
D.C. 20500, Verenigde Staten van Amerika 
Rusland, Excellentie Vladimir Putin, President, Kremlin, 4, Staraya Square, Moscow, 103132 Rusland 
 
Voorzitter van de Europese Commissie, Excellentie José Manuel Barroso, Rue de la Loi 200, B-1049 
Brussel, België 


